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■-t lig pa
* tirian. I ett 
profet om ett bättre sax 
och nar. är en sann pro i et 
»medan hans ansträngningar trfndhenU 
till åvägabringa de framsteg, på hril-1 
ka han *ror.

Han »er, liksom pessimisten. att 
bekymmer. Biwtf oeh plåga öfver- 
fMHa i lifret; men han ar klarsynt 
noe att första, att dessa äro endast 
de processer, hvarigenom lifvets sto
ra resultat ernås.

jtiW*i:r inan i ttolfalie ar. stu-1 
i dera mångt odi mycket, ieke m.nst j 
j ute på la »det. Då påträffar man uftaj 

. vseara gärdar, där allt synes vara 
hiMet i hasta ordning, oeh där bo-i

Vel resor

3AKINGP0WDER mas tilktånd 1
i
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BÄST OCH MEST OMTYCKT.
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1

! ningsha*et är omgifvet af t rad och 
buskar, som göra s*tt till for att för- 

! boja trefrwieti och verka mbju»lan- 
: de j«å främlingen.

Men ieke sällan blir man i tillfälle 
att se gårdar där ej nåsunting gjorts 

I i fråga tan plantering af t rad oeh bu
skar. oeh dxhka-»tallen förete alltid

1 en ödslig aubliek oeh verka nedslå- •, .... , .... ... ,
... ; ett nödvändigt villkor fur kalf vensi ende i*a den besök ande. .... ,

i

UK.

S. C. PETERSONALLMÄNNYTTIGA RÅD.

Blanksvärta kan man fukta m«d 
några droppar petroleflm for att få 1 
skodonen sanleles vackra «>vh blan-!

har flyttat sitt mottagningsrum 

från Cor. Market å Main Sl

till Suite 28 Steele Bloek., Cor. 

Portage Are A Carlton Str. 

Mottagning kl. 1—4 oeh 7—& 
l! T.t.ion M 5320.

VARA HEM.

En lan.It man bör allt cl sc till at' 
någonting blir planterad t kring bo-! 
ningabpset, ieke endast därför att.

ofvsn påpekat,. heamet >«-rk»r frUk ^ ,nfvaji Oeh let hjälper tö-i-wh 
trinCul.i) . ■ • i-.t ilen be#é.ande. oro ga stl $3n gf af jjivl ras oeh får "kl: i.irulan »xulle rå U Mand nrönni>k<,r.| 
d-t fcj.vr dar kalt oe*.->.e ■,« »latten.l f,„lrr (in, ; j„. e;s, berörd» af-’ hvrlka genaei nära familjebaad böra; 
■J an «f'.en. oeh kanske rne.t därför. ww*let 1Mtr b,.isl 'samman „eh lefva under samma tak.;

[ Pratlystnad ar ett at' .le.sa uSehau- 
ga småf-ri! Och man f»åstår. kanske 

il. at' det oftast uj»pträ ler ho

1 än må vara, \t-r- 
1. - "'h '.-.ar löga el-

ka.Till stot hör en kreat ursnppfödare ■

- om ma i håg. a t frisk lift oeh lju> har ubetvri liga de un synaa, likval ha
i:ga öm kalfveri ~kaii vara, förmåga att fräta bort hemtrefnadvn

dtd små fel, bviHcat

En strumpa uppträdd på handen.
är bra att ha at: damma oeh pelero | 
me»l. Man kommer åt skrymslen »m 
vrår bättre på detta sätt än me«l 
putstrasa i handen.

iI a ix» : :
harmoni, som .lär-

tan själf med sin familj t rifves 
bättre »lär ;>ui iräd och buskar urngif- Hvita skor xwn blifvlt fula. hr »; -• 

rar man, i det man stryker offver dem 
mtxl flytande brons. Man >t“j»par 

'! med starkt utspä«it gummi arabn sm 
Se«lan de torkat, bronwrar man den 
»kxirna fast med tidningspapper vller 
sätter dem på en läst.

FACKLIGT t 4
| Ju jämnare och mera regelbunden ni#

Det första en nybyggare därför börj utfodringen ur. desto bättre af k :i>
-öm, för att uan ej.df och familjen I ning lämna korna, och för ofrigt alla tet. H 
-.all trtfvaa i Wt nya bvmuiV ut^ldjur. Ik- .:lja, liki-.ni v; sjilfva bt-bt 
på prärien, är wtt plantera trål oeh | ha »i

len af mänt K

mat på klockslaget. ‘ "hit i- sse tör Sovrar, n. nä-, 
in undantag \lter-t Vritera1!- 

s båtle på lem
" .fselor.a . 0<*!i ♦- t *‘n ö:t s-*.ia u • ei

..nJd

buskar omkring hu-^t. Ett borlintrs- j
hus ute på ianörft. s-»m ligger därute

ta:
Alt uppfärska smör. M.tn ipplö^er 

iaaelnöta storlek
1 denna o-, i «*n trefjcrdedels li:i-r vatten. Snuirvt 
del af sin j tvattas därme«l, hvaref er det avV 

r pr intiga ^geiiskaju r tas i litet gr*!x mjölk "Hi >altaS. da 
frigt :uå x ara utrus:a l det blir *

Om jornsrubkplantor giélas litet 
;*a slatien tita.i att några plantenn-1 tne.1 vnl t. helst K*r> «.tt murbruk ” 
gar g jun-* omkring detsamma, löreter * eller i lutt-n fön*i:trad kalk. bli frnk. . 
“ i sorglig anblick. Den lamltmanj tema särdeles ar »uiat.s^a. buu orli > v 
som viH trifvas på sin farm och Ön-j stora.

! -kar iiåila sina barn hemma b-ni sig. |
S !>orta lrån stiulerna, bör därför fram-! Niir en 

s.- till ar hemmet blir tre-ligt. 
lo* enda»t inne . :

utanför detsahÄna.

k*!i
mvi-Kt

ill alltid förlora
Enken och hennes;barn. T --, oiyc •

1<T'-

ll1, och nämn ic
ke min rn-»r. röt Eugcne o**h kastade; t‘är>kt. Mun V.an :

DR. R. L. HURST,
Medlem »f K.jul •

a( Roy el V

ilägga en litenbnske ser -juk ut, hvj 
mc .i . f m* u.-irj)å a t bla«len böi 

PI»ä <mm vissna, liar ma 
att förmoda att ru:terna augri-* v

ned,
sig noi på en stol.«.) 

in att bli
J». bon iir en; all, samma: 'iing bör oekså på- med saltet, 

i, huru 11.tt en manlig indi-1 
r synnerligt talför. :år epi- 
ratsjuk käring*1.

I detDet är kau- 

Eo »A ian <lär I/eandff.

- « K ne-
ge »f VtiieicisiUb 
Q Arv. oca knn-»p:lt hela lifret • i,

äfven!ungel oeh huru lönar jag henne . 1 land Licentiat 
'',l London Specialitet Biost, 

i ; 1 »oajukdomar.
Kontor: SOS Kennedy Bldg , 

midt emot Eai »« Telef t 
Kontoraiiil 1>-—1-, I

Ren cacao k
satt. att <bvi 
kokning. (iör de 
blamiad med rismjöi! 
lämnar heller ingen iKittenaat». Den 
förlorar inte heller sin arom. 
ens vid långvarig kokning. Som ca

på
i me klimpa r >ig

det, ii r <lc i tpp- 
Rcn oaca<)

Prata ieke dnmhel
■ • go-i »i yji. 1 mar ga dl tt
» r att road t »tammen strö : r 

i e:i r: ig • »c*h hålla jorden 1 ;i

i pf Portaga Ava..
1‘ruts 

på akt
i NÅGOT FÖR. KALFUPPFÖDARE.! deikransar bland flsc 

a lukten af |>u;i(M5ät 
-* teimhjältar blir det aldrig något

tadgad, fa
revauriie, ty <ic* ; r ädelt a!.

>ete. Det är M.imligvu ute 
t utföra nå_• mtmg ru-ki 
ligt. om man oupphörligt

igar då bruket att betala t g zfågon t 
fett halt vinner allt i inteferuiiundra kronur.

:' et är • ,' <-orre teiTäng. be alar !>*t sig ej lör i ‘Man ’»ör alltid se till att en k • a 
«• ".ry a:: • i .. . i ' | d’'■ -*r. T

efter hvilken ko som hebt. Att köpa *r före kaIfningen lä*r d<«<*l
g< sia kvigkal-fvar .iar också blifvit “t ark t nijiitkdrifvamle tVIer ti 1 vi-1 ras

ri pratar där .. i cao ofta ar förfalskad d. v. s. up{>- «m i ofta blir halt -.. * ': h/a.-i-ljld Ov.-I :: * ven for -1 * t V:i:.i
! iir allt sk iil att gifva ak: pä dc^-a 
! kännetecken.

F — Vill du tig 
; från min mor, du 
ar ‘rå: Xorrl.i »*1.

M«-n rumlan-le studenter blifv
att det »*n

ten glöiihlt ut af det som s all utför-— Ja visst. 
«f Ef och eld.

Det ur öfvermåttet 
tnn förer till dårska-; -Från Norrland! alldeles rik-

x i.rre. ty ingen vill gärna sälja såda- • kas. Mjölkfeiwr bmkar nämligen in 
na etter kor, som lämna mycken oeh | stalla sig om fodret ar tor rikligt da 
fe: mjo .. Som n följd dar.i' liörj.i ga me före Kalfni igvit. isynnerhet gäl-1 rast mö.-l.gt aS\v.ia> 
landtmännen allt mer vakna uj*p för j ler det a for gu la mjölkkor, 
den sanningen, att enda sättet att få! 
en g'*d uppsättning af mjölkkor är att | 
skaffa sig goda afveladjur. Sådana j 
ha ock urider de senaste åren läirjat 
röna en allt starkare efterfrågan och! 
som en följd häraf förbättras kostam-

uk tjiinarinna blir därförj»er medan toan >*r ung o«i som, gc- 'tigt; men från' hvem 7 Kanske .du :.tr 
dan blodet svalnat, gör att man ut- någon eröfring som fått re ia på v är 
rattar na g-, t i världen. Jag känner bekymm-ro&mma belägenhet.
]>a m:g att en st««r ande ln»r i mitt hvad sitter du nu ooh hänger hufvu- 
bros . Du skall få sv att jag blir en 
»tor man.

— Du! Eugcne började skratta. —
En stor rum lare, ja; men det blir 
säkert din enda storhet.

Bättre något än,intet. Ix-f väl; 
nu immar jag »ofva hela dagen o«*h 
hoppas att <lu, nar kvällen kommer, sexa. 
i din ordning bereder mig en glad af
ton. Jag sörjde för gårdagen och nu 
är du skyldig art s«irja för denna da
gens bebof, eljest blefve <lu den eri- 
<la varelse, eom jag skulle få något 
att fordra utaf. Tänk på den saken, 
medan du hör |>å professor *** dum
ma föreläsning. Min hungriga mage 
lägger jag på ditt hjärta; glöm ej att 
betala din skuld till den. Härmed 
\ande sig Svante mot väggen tilläg
gande: — Jag är af opassiighet f«»r- 
hindrad att l»evista föreläsningen i dag 
Ond natt!

Eugcne hade under Svantes tal o-

t .11 i t;>t;a i . !>•• orh l»or.le snn-j Stearinflackar borrtng.w lat t genom 
Men liksom ått hålla tyget me^l fläi-k. n öfwr 

hinder oeh oheuag lx»r eu kande vatten, eller framför en het 
I matmor att ha sluddrande jungfrur ; kamin.

■si-i tjänst, sii verkar det också sto
ran le .»di hindrande för en dugligt Salt ar basta tandpulvret. Det !>.- 
och arbetsam hjälpreda att stå under tar **■ v*a*< -"''ledrakt. tör så volt

denna beror på dåliga tänder och ej 
-dålig mage.

Na,
let ;ir .

det förf Du är då et: riktigt pjåk 
1.11 pojke, i ta ra man nämner söta 
ii, a-m ma, så siitter du till lij»en. Kom 
låt oss gå och taga ut vårt rekommen
derade bref o<"h sedan spisa frukost; 
oeh så beställa vi en god middag och 
sedan »kola vi ha om en dundrande

Björnson & Brandson
L A K A R B.

OOR. WILLIAM A SHERBROOKB.
Mottagningstid: 2—3. 7—8 e. m.
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eu pratsam oeh olK-tiinksam fru.
Det blir lätt oreda oeh nnssför-DUMHET ELLI . MISSTAG.

stånd i hvarje orVl som ges. Ty jung
frun får alltid »vårt att finna sig till 
rätta bland én mångfald af ord. som 
rabblas om oeh om igen utan onlnirtg 
oeh klar mening oeh hvaraf hon hin
ner glömma början, innan matmodern 
kommer ens till hälften af slutet.

Bostadstelefoner:Myror kunna fördrifvas jihn! kaffe- 
sump, påstår en 'utlan.fcsk tidning. 
Smni>en anbringas i fuktigt tillstånd 
i de springor, genoin hvilka myrorna 
intränga, oeh förnyas tid efter annan.

Själf va uppfödandet af en kalf l>e-
».'iimmer dock i stort se.lt om den För hvarje misstag man begår 
>kall bli ett god t djur eller ej, oeh Man alltid dyrt ln*ta!a lår. 
den kreatursägare som tror. att en Det är ett faktum, som ur sant 
kalf »kall utvecklas till ett go.it djur i Oeh allom välbekant, 
endast durför att den har bra ras. j 
bedrager si.g storligen. Lika dårak- Och hvarje dumhet, som man gör, 
tigt som det är att försöka att upp- Man konsekvent får plikta för.. 
Lda en go.l mjölkko at en kalf efter I>et iir-en -ats. s-. rnsannas får 
dåliga föräldrar, ar det äfven att en Så länge världen står. • 

goda >ådana svält t ödes.'

Lefve glädjen!
Eugéne tog tigande sin mössa och 

»å följdes de åt till pos kontoret. Un
der vägen frågade Svante:

— Erån b vem kan bref vet vara ? En liten smula själfrespekt, blan
dad med lite grand medborgerlig 
stolthet och någon hänsyn till gran
narna borde af hålla folk från att slå

— Från min farbror. Tjänare, liksom barnen, borde all- 
j tid uppfostras med kor a oeh klara,
' fastän hö fl i ga besked.^ 
i E*öljde en matmoder ständigt denna 
I enkla regel, skulle hon troligen siil -! måste t om lott, där det skulle bringa 
1 lan behötVa klaga öfver ohörsamhet,' ^kam öfver hela grannskapet, 
i avarken från barn eller underlydande.
I Och den fula jargon hland vårt upp-1 
| växande unga släkte, hvaröfver så all-!

— En bra honnett farbror, något
helt annat än min rnoral predik ande 
morbror, som i stället för pangar skic
kar mig så».icn Hamlet säger: ‘ord,I kalf 
bara ord’.

ut sitt skräp och sin smuts pä nur-

1 lies litat et blir lvt samma. En del! Hos sag la yttringar alltså
Eugéne gick tyst utan att svara ett! kreatursuppfödare In-gå härvid ofur- Man mycken likhet träffar på. 

ord på den andres prat. Nar de fått | hit liga miss a g. De tro, att en kalf Men mellan dem at: skil ia rätt,
ut brvfx-vt och Eugcne öppnat det,: skall utvecklas till ett god t djur om m*t har sig ej så lätt.
lig i kuvertet, jiiuite pängarna, ett! <len flr drielu »ig tj.** som en biyg- 

. uppäörligt skiftat färg. oeh man kun- bref. Då Svan"c fick se' det, aade gar.* at bara skummjölken, 
de lasa i lians ans ktc uttrycken af han: . % ' Detta ur. som sag.lt, vt t misstag.
-xr.il cgrnkarlek. blygsel oeh harm. — Min go»-e, lyd mitt råd' och Kallven hor under ri - två förs a ve< -
l tan att svara gick hat^ till dörren, i '»ränn irj»p bref vet olust: ty hn*f. s un korna at sitt ht ta moderns mjölk oeh I De; misstag kallas för?
l.kle handen på låset; men i det-arn- åtfölja pangar aro alltid af summa! ingenting annat. Dur. tter kan man *
ma bauharie någon på. K igåne \*nsl innehåll; <le börja .h-Ij sluta nnsi: — hå småiiing vu 'borja mtsl att lära ho- M.i.i n u skor tror om elakhet. 
«mi nvckelu och framför honom stod du skall spara, du skall vara forslån-' ntlU1 a,t 111^ htet ::i

Innan man far bort på sommaren,
borde nian n-ke glömma att försöka

v- DEN GAMLA TILLFÖRLITLIGA
mänt klagas - och det m«l rätta — ;***' b ° M" ’ mi'1' N‘ir ' ‘ QUNARD l| NE
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-au iöt-a efter alla vitular. ' ‘ ,w"ar ,la"",,ar “? Snabbaate ängar, i världen.
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t SI. LOH!*f<, VAKLIitXH st(V«-.T\ STAU).
MrKierne dubbel-propellrr Angere. foreedd* mnl 
tr*dk>s leiegral o» h underveileneeigneler. De/a* 
•lorlek och ulelyreel epey-irh efp*»wede tur 
hvUlue «ro under CUlAlb UA.tlS fotlutHigm atyreiae.
BEFORDRA ENDAST ANDRA OCH TREDJE IlAtB

Ull mycket lågs priser.
Uihi ItfUadetsef till elu iktMlMfltki Kk tknka Iww. 
le fin eienlei eng. igeciells ert Iretje II kekeielMSet*. 
THE CVNARD 6TEAMSHIP CO..g. K.IOH3KH VeeKWMO *>W MåkJMftrH STH., < MI. å-o.
s. McClelland. Gen. TicketAK t,

349 Main St.. WINNIPEG, MANITOBA.

Exempelvis nmn ‘iar en vän 
• Och fastan falsk, man tror på .len 
Ar der en dumhet, eller bör

10. grope o. s. v. 1" -t mtet o ndt om dem man x ,-t —
! dig. du skall x et a. att pangar art» nu- snar tun börjar ut a torrt t'*ler. .\ ,• det ett Vii'>tag. eli«-r 111.4 

Herr Vlriei har ett rekommen-i gxmting. >om man ieke bo- slösa med. mjölken börja blandas at honom. ]),• 
elerudt hr«*f. s.xde karlen «h-’i räckte Läs som en häst, haf tråkigt son» vt 1 ty det tett *otn saknas i den skum
bo • -m rckunmivitdatKinssvfaln.

en brefbärare.
af «lu;ii?iet ta ?

not. så blir «lu •■»» bra karl 11.ed t. ler, !nn • mjölken ei*s..,te' al det s*am fin- M i . g,»,!t om alla mutistor tr-»r, 
1 ett språng \ar Svante ir sängen — Men.bx;ad gör du? Jag tror du på ,:*** 1 ''*** torn l.xlret.

• 1 - i ! Engénes -i-Ia. rackande |K*si - fullt allvar ämenar lä>a den dar af- ^n annan sax måste man lägga j»ii M.u, ingen munska tror om god t,
hur!.;, le:; <:sta t jugofvmi.ringen. s<»m' akyvärda vpive.n från en farbror, minnet och »let ur. a t ej ge fodret : Måntro af "'misstag blott ?
i; ;i ; hade kx ar af -le tjugofem kronor- »»ru har j*. ».lager o«h darriir blifvit ■ lör stora gi; or. Tusentals kalf var ■

gud frukt ig och alldeles förgätit, att. <iu 1 Vi,r.ie år, emlast därför att de På dessa frågor gifva s

I 0PTI1CST OCH PESSIMIST. C. H. NilsonMåntro af dumhet de: beror?

I Alla lifvets 8t«»ra bragder, allt det 
>im gor lifve: lättare och ljusare, än» l 
optimisters verk, säger en l>eröm 1 
författare, som skrilvit mycket om 
: i! i varom* problem.

j P«->simis;ejTia — si.ger han — gö
ra ingenting, därför att de tycka, att

DAM- OCH HERRSKRÄDDARE 
325 LOGAN AVE. 

WINNIPEG.

var,
4 Behåll »let där fur ert besvär,] lian själf varit ung'. Nej. min bror. "•utigriga tillåtas alt 1 ri- .a för mve- Man får ej vara alltför snar —

saly i Svante och låste ; gen dörren, låt oss spisa frukost oeh bara bi In*- ket a.vimmjölk på en gång. Får kalf-, 1 h varje fall att skilja rätt,
h varetker han vande sig.t.l! Eugéne. hälla farbrors honnetta sida. nämli- Xen litet »»rit f der. innan han får Det har sig ej så lätt.

- Lä? <«•, nr det sluten r-kontmvmla- gen hans pangar, j minnet. Magi bör s*rl rojölk, iir risken af att iian skall
• <• . da ar »let icke pangar utan en aldrig drvpa galla i lifvets glädjekalk. do af nämnda orsak ringa. (Hal man för misstag kalla p!är.

Nå. låt mig m*. »H*h där- — Ser jag verkligen u;, 'som om ■ Sä. iili slut. några ord om renlig- j 1 >. r må _en gången dumhe ar,
mel tx>g han j*apj»eret af Eugéne. ' det skulle återstå mig uag«»u \ 1 ia re ' vt* denmi spelar m.nit,gen eu viktig Ocii hvad för dumhet gifvvs au,

feiuh indra* utsikt till vigi lans? M111 gosse, du n)11 vM*}l ailtiör många kalf. ar dö sv>m* De;

mmmå

misstag vara kan.— Femhundra a»ager
kronor, utbrast Svante med öl vvrrasx- *,r -;l • ■' 1 • Jag 'kulle icke vara 1 stånd **n ri>.: 1 a t ägarens vårddö-saet u.irut-

Min van, du ruåste ha en än- alt vigilera mig till ett öre nu mera. *nnao- ^å snart kali ven druckit sin I t heller ej förglömmas bör.
Att misstag man af dumhet gör 

te. barden stå Och att man dumhet likaså
J — Just som det skulle återstå nå- l,4köljd blir den snart tillhåll för alla Au m.sst^g kan !>egå.
gon, som jag n»ke re<lan lånat af. s^a^rs batkterier ■•<h dessa åstad-kuoxma
Nej, mm son, jag har vunnit dem på sn;,, t alla n »ijiiga sjukdomar ln>s Och hvilketdera Borde 
spel. kalt ven. Rena <1 j ic-Kskarl uro därför Man främst un-1 rika. undrar du —

“ ■ —----- : D.«'t vore »»ni det kände gå,
a båda * vå.

g el till mor, eftersom hon sätkler dig 
iVinliundra kronor? Det är sublimt, kamrat, 
ro: .1 . i v,^storartad:.

„ TusentalsDå fick du väl låna af någon fRjd?kportion bör hans > hiva ské.!
jas på »let noggran

.

MSP , ,
Förtjusta Förbrukare
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.
m/ af “Sask-Alta” Range— Fy så uselt!

— Ar »la icke eu äkta mån»mas sros- 
s.i är val ingei

'
Kom tidigt och köp ed ra biljetter. V 

A. .. mit: iiarn. ra -1‘‘ Nordens midsommarpicnic.
, .1 »ynder - fllr.ta j.rast hyl“ Pi tidningens expedition.

•Ä

Er ?
finnas allt rund t er.Gösta.

tx att rumla
I gå till sangs, det är en ;stor

Du ar en akta frantim- j■ 1? □ är betänkt pa att &»»j*a
ga re-i a pa allt man kan fi veta 

Dess prydl 

hur iatt den ar att Lalla rsn - . de

många exklngiva MeOarv 
na, »um alla bnlraga till att 
‘•SaA-Alta” favorit-rangen .
' useutal» husmödrar s->m omgifva 
eder.
l>er MeClary 'nandlaren fiirklara 
för er orsakerna hvarfor * ‘ Saak- 
Alia' ’ är så vfverlägsen en 
vanlig range.
åläifger er ingen föry»Uktelse 
och det kommer troligen i - 
längden at: »para er myc
ket pengar och besvär.

ni ta-ständigtNi iir faktiskt on.n „*jj af en 

tillväxande arme a .'•.. drar. hviUa af• *

1

I .
I ."

■i||:j terfarenhet v-- a 

allra bästa range i Ca.

vi förde d^ana range
i absolut vissa

I hva ri ? frågad 
— Skulle d t Éjjni9.IN/ Hå

l
ms- 1 mark nailen 

ti» dess lör-
ve c ’ »Lönar ej mödan, min goss» 

*ty du "Lar verkligen börjat 
stston jag t>*g hand om dig. Dricka |

i mi ii.. v. % 
- -ms#

5;i- ■: il 4 träffliga egvriekai>er, emc»lau den
bestått profvet i sex månader innan

•Det
r .1 1j v _en karl. lar du: spela till.:

24- DeC är bäst att ni l>ersa har jag he»ler af dig. 
-—En vacker heder att bli den lämnade vår fabrik, 

ar därför icke förvånande at 
“Sa*»k-Alta” har blifvit den

måst populära range i (ana i a. 
<4Sa»k-Aita,$ är en stark 

elegeOt stålrange — en pryd
nad för köket oeh ett per
manent inrestment. OmTii

m
i!en rum- ! e1

S,
Imk.

torts:.-*

mmåmm

mm

-r
Iket ar bättre att bvgsa eti re.1- 

in att lit, n,a<ltjK,r | 
redakap tordarfvas ti

I>cttaPå pin kif
Mannen: — Hva* ä’ du så arg fiir, gumma lilla T 
Ha*t ronrost och väta.! Kan dn tänka dej. det står i den förhärdade Svenska Car.a- 

da Tidningen att föreningen Norden har en treflig öfverraskning be- 
redska^) 16 hvar och en som kommer till mi-toommarpienie fen i Selkirk. 

Mannen: — Well. ä* int^ dä* allright ?
Hosjrun: — Nej, dä’ ä" helt enkelt oförskämdt att reta en människas

ny fiken livt pa dä’ vi#e.
Mannen: -r I si fall få ri väl rtanoa borta från pienic en för att get- 

ta even med dem for deras oförvkämd het.

Land t man nen i Yellowst one-da len 
tveh andra heio»ilaredi»tnkt ha nu bör- 
jat anvamia affallet från aockerbeU.r- 
i a tor utLwiring af sina djur. Då 
to-Hituracneu lärt sig att taga rara pa 
alto b«|>rdukter i>å samma sätt som 

I industri i dkare. kommer han » t bli i 

! «» låttare ekonomtsk 
hvad nu är faHet.

m

M-Clarys.9 MONTREAL 
VANCOUVfl 

HAMILTt N 
CALGARY

LOT.TION 
TORONTO 
WINNIPEG 
ST. JOHN. N. B.

Hustrun: — Nu* on rbar lite. Vi ska* gå dit så att vi kan var» blanl 
de första »om får del af hemligheten. Oeh dessutom har jag hört att dä’ 
knmiBi r . rcke’ treflitt dir.

•täilning. in

ri 1

EDGAR&
SWAN50N

BEGRATNINOSBYRA.

PHONES: O. 375.—Ft.R. 1003

398 Logan Avenue, Winnipeg.

SVENSK A C AN ADA TIDNINGEN TWTnllH Mas. Teraåagwm dei 20da Joa» ltll.
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Där fanaa aldrig en båttre om någonsin sa lamp.ig t*d at; köj*a 
etf DE LAVAL (Jraddaeparstor man juat nu. >>.

Det varma vädret står for dörren, när användningen af grädd- 
sejsaraiorer ofta betyder meet i fråga om produktens avantilet orrii 

kvalitet, emedan gra-M- oeh »mörpnaerna ar» 
så h<jga, at' maMboshailniag med kvantiteten 
eller klenhet i kvaliteten betyda mer na aa 

trunsin förr.
Det är Jtkasi -len säsong, då DE LAVALS 

t ar störst öl ver alla andra se
paratorer —t j duglighet, latt gång., sl: rit ar 
renhet- oeh*i alto andra afsermien.

Ko»tna«len behöfver ej taga# ..in*yn till. 
"y t~t DE LAVAL grå»ldw^»araror ar ej endaat 
den bästa.if »Ha fartn-mvesHmeutä, utan ka:» 
<M-kså köpa# an‘ingen kontant eller på sådana 
liberala villkor, att den i själf va verket 
tor för »ig själf.

Dar fanns aldrig **n buttre tid att köpa en gräddsej/ara 
•4 ingen göd uri».Ut för en j»erson, *»m 

ver «•:, separator, att lo .dröja mköpet af en vid »len:, a tid.
2V!ja*t, eHer <»

ef\

i

just nu oeh det fi

k närmaste DE LA VAL ag»*r: i ej

VY,
/ u

Er

man blir

förtjust uar han

st r de paj er ni

kan gorå med

pmwy
FLOUR

Latt och mjukt — 
med delikat arom 
därför att Purity 
aiölet Består af / 
det b&sta i I 
hvftekÅnun. /
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The De Laval Separator Co.,
173 William St. MONTREAL14 Princ-M, St WINNIPEG

Basta tiden att kopa en
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Dr M0XNE3. L D S.. D. M. T. 
Tandtokare (från Nor 

Smärtfri beiiandlmg. 
Kontorstid:

9—12, 1—ti, 7 3.30 K M 
Tel. G. 3030. 620» 2 Main Str.

Ingång fr ån Ligan A v»

DOKTOR

F.A. Nordbye.
Skandinavisk to k are och kirurg 

Kvnt->r: Comptona Block, 
Pcarce Str.. West.

W etaskiwin. Alta

KVINNAN ech HEMMET.
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CREAM SEPARATORS
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